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MoAHOCUMO creaehu u3BewTaj:

HU3BEIITAJ O YPABEHOM MACTEP PALY

1. CacraB koMHucHje:

1. Penoenu npodecop np BecHa Jlonuuuh
2. Jlouent ap Munena Kocruh

3. Mouenr ap Manujena [Nerkosuh

2. Onnyxa Beha nemaprmana 3a anrmuctuky 6poj 10/5-65 oa 8. jyna 2015. roguse

I1 TIOJALM O KAHAWJIATY:

1. Hme, ume jenHor poauTesba, npesume
Anekcanapa Bnaguua Munagunosuh

2. TopuHa ymuca Ha MacTep akafieMcKe CTyauje
2014/2015.

3. Has3sus ctyaujckor nporpama
Macrep akanemcke CTyauje aHIITHCTHKE

IIT HACJIOB-MACTEP PAJIA:

Writing Back With Humour: Thomas King as a Post-Colonial Canadian Author

(Y3Bpahame kpo3 xymop: Tomac KHHT Ka0 KaHa/ICKH MOCTKONOHHM]ATHH MHCAL)




IV TIPECJIEX MACTEP PAJIA:

Mactep pan kanmaupatkume Anexcanape Munagunosuh canpku 63 CTpaHMLe KyLaHOr TeKcTa y
dopmary Times New Roman ca npopemom 1.5. Teker je OPraHy30BaH y HEKOIMKO TMorjasba; 1.
Introduction (1), 2. Theoretical Background on the Postcolonial and Thomas King's Writing (2-19), 3.
Critical Overview of the Themes Expolored in Thomas King's Stories (20-58), 4. Conclusion (59-61),
OIIHOCHO, 1. V600, 2. ITocmrononujarma meopuja xao npednoxcax 3a cmeapanawmeo Tomaca Kunea, 3.
Kpumuuxu npeaned mema ucmpasicenux na kopnycy npuva Tomaca Kunea, 4. 3axwyuax. Pan canpxku u
00HMMHe carkeTKe Ha CPIICKOM M €HIJIECKOM Je3uKy u cnucak nuteparype koju 6poju 28 OGubnuorpaderux
JeAMHULA PENEBAHTHHX 33 KOHKPETHH MPEAMET MCTPaknBama. Y Honarky (Appendix) je Ha kpajy pama
NpUIOKEHA U KpaTka npuya Tomaca Kunra The Woman Who Fell From The Sky: a Native Story of
Creation (64-70).

V BPEJHOBAIGE ITOJETUHUX JEJTOBA MACTEP PAJIA:

Y cacBuM kpatkom Veody pasa KaHAuaTKuba jaje MPUKa3 KOHTEKCTa M MOTH BaLMje 3a W3bop oBe Teme
H MpejMeTa ucTpakusarba. OCHOBHM TpEAMET HCTpaXHBamba, WTO ce Beh 1O HacioOBY pama Moxe
MpeTIOCTABUTH, KaHAWJATKHIbA je (opmynucana Kpo3 HEKOIWKO MHTama: ga au ce Tomac Kumr,
CaBpEMCHM KaHAZICKW MKCAL, CTApOCEAEe/IaYKOr MOPEKIIa, MOXKE CBPCTATH Y MOCTKOJIOHHM]jalTHE MHCLE; Ha
KOJM Ha4uH OH omoryhaea com Hapoay ma ce uyje y MOJIEPHOM, O(DMUMJENHO MYJITHKYATYPHOM
ApYWITBY, T¢ KakO My ICrOB CTHJI M HAPATHBHE TEXHUKE KOje No3ajMibyje W3 CBOje TpajulMje MoMaxy y
MHcarby O CaBpPEMEHMM MpobieMuma cTapocenenala; KakaB je CTaB OBON ayTopa mpema npobnemy
CTEPEOTHITHOr MpEACTaB/batba MiiujaHala, BUXOBE MONUTHYKE M APYLITBEHE HejeIHAKOCTH, OuyBaba
MOTIe/a Ha CBET U KYJIType, Kao v MoryhHocTu sa aena Tomaca Kunra ytuy Ha npomeHy cTama cTBapH.
Kanaunarkuma je y Y600y nojacuuna u TepMuHOIOLIKe/CeMaHTHYKE pasjiuKe KOje ce jaBibajy MPUIHKOM
ynorpebe Hasuea Genuw, WMupujanum, [Tpsu Hapomu m crapocemeouyn na 6w NpUONHIKKUIA CTABOBE
Tomaca Kunra.

Paj je cywmuncku nosesben y /Be uennHe koje unHe mornaemsa 2 u 3. Y nornasswy 2. [loctkononujanua
TeOpHja Kao Mpeiokak 3a crapanawtso Tomaca Kuura nanase ce japa jena ca 1o TPH MOATOTIIABbA.
Tpsu nieo (2.1 On Post-Colonialism) nepunuLe nOCTKOIOHH]aTHA TEOPHjCKH OKBHp paja M Mnojaiumasa
3aWTO je OBaj TEPMMH MOCTAao npoGjeMaTHyaH, a nocebHo nonoxaj Kanage y noctkonoHHjaiHOM
koutekcty. l[oanornasmwe 2.1.1 (The Founding Trio: Said, Spivak and Bhabha) o6pasnase Haeje Koje cy
noctapunu Caug, baba u Criveak, kao TBOPLM NOCTKOJIOHHMjaHe Teopuje, 0 NoTpeOH KOJIOHM30BAHHUX
HapoJia ia Ha pa3UYUTe HaYMHEe MOHOBO MpoHaly CBOj MAGHTHTET W Ja ce ,Je-KoNoHu3yjy*. HakoH
MpeACTaB/baba KOMIIEKCHHX TEOpHja OBHX (uo3oda, KaHauaaTKMIba W3BAja MUTAE er30THYHOCTH
HMuaujanaua kojum ce Gasno Campn, (eHoMmeH crepeoTHia CBOJCTBEH pa3MHIlibakuma Xomu Babe u
npob/ieM eMUCTEMOIOIKOr HacHba O KOMe roBopH CnmBakoBa. Y apyrom noanornaswy 2.1.2 (The
Empire Writes Back), kaHauaaTkuiba HacTaBsba ca AehHHHUCAEM TEOPH]CKOT OKBHUpAa CBOra paja Tako
WTo ykasyje Ha cryaujy The Empire Writes Back (Bill Ashcroft, Gareth Griffiths, Helen Tiffin), unju
ayTOPH aKLEHAT CTaB/bajy HA KHWKEBHOCT KOJOHM30BAHHX HAPOJA KAO HA AHTHKONOHMjaIHH JHMCKYpC
nocebHe MONM Ja M3pasM cTpaTerwje OTAOPAa M APTHKY.IHLIE MOCTKONOHUjanHO cTambe. [lopen wetupu
Mozies1a OCTKOIOHU]alTHe TeopHje (hopMysTHcaHa y 0BOj KFbH3H, KaHAWIaTKHIba HArJALIABa HOBOYBEEHe
koHUenTe ykujawa (abrogation) m npeysumamwa (appropriation) KoJloHMjaTHOr aHMCKypca y CBPXY
y3Bpahatba Ha noJby Ky/ITYpe U MOJIMTHKE KOjUMa ce clykH 1 Tomac K. KoHkperan craB oBor aytopa
npemMa TEPMUHY MOCTKOJIOHHKjaiHO ofjaultben je y Tpehem moanornaesmy 2.1.3 (Thomas King vs. Post-
Colonial) rae ce BuIM 1a MOjMOBH Mpe-, MOCT- W KONOHUJATHO Y CTBAapu O/IpaKaBajy €BPOLEHTPUUHM
MOTJIEN Ha CBET KOjH CTBAPHOCT CarileiaBa XPOHOJIONIKH, T HA Taj HAYMH OfIBaja CTApOCE/eaUKe Hapoze
O]l BHXOBE TPaiulMje UMKIMUHOr MouMarma ceera. Ciysxelin ce eHrjieckum JE3MKOM, OaKie je3HKOM
KkosoHM3aTOpa, KUHT MOKy1aBsa 1a ce CynpoTcTaBu KyJITYPHOM UMIEPH]jaTH3MY M 14 MCKAke KyJTYpHY
pasnuky yBojeli CBOje MOjMOBe, y MyHOj CBECTH Aa CY TEPMHHHM CEMAHTHUYKE 3aMKe Koje 4ecTo
cryTapajy ymecro na ociobaljajy.

Hpyru cerment apyror mnornasma 2.2 (On Thomas King's Writing) ThYe ce HeKMX acnekara
creapanawTsa Tomaca KnHra, ka0 HajsHauajHujer u HajcBeCTpaHujer crapoce/ienaukor mucta y Kanaau,
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Kome je y Amepuuu nannan lllepman Anexen. Hajnpectixknuja kiwikesna narpana y Kanamu (Governor
General's Award) koja My je nose/bena npouuie roaune 3a pomau Ha aehuma xopwaue (The Back of the
Turtle) nokasyje y K0joj MepH je OBaj mucall NIPUCYTAH Y CABPEMEHOM MEjHCTPUM JPYIUTBY HE3aBHCHO O]
werosor Yupoku nopekna. [Moanornasme 2.2.1 (On Thomas King's Writing Style and Techniques)
yepeacpehyje ce na Hajopurunanuuju acriekt Kunrosor cruna koju Tepesa Cumepr (Teresa Gibert)
Ha3WBA MHCAHO KasuBarbe (Written orality). Kanaupatkuisa ykasyje va unmennuy ga Kunr komGunyje
MHCAHy TPAAMLH]y €BPONCKMX Hapofia Ca OPalHOM TPAAMLMjOM CTAPOCEAENavKHX KyITypa M Ha Taj
HauYuH MaHudecTyje 0cOBGEHOCT Ky/NTypHOr MIAEHTHTETa CBOTr HApoOja, Te OXMBJ/GABA M TPOMOBHILE
TPAJULIK]y OPATHOT MPHIOBesaba 1a G HAarNacHo 3Hauaj OBe KyJTypHE crielMdHUYHOCTH 3a OApIKambe
MJIEHTUTETA KPO3 CaBPEMEHY KHbHKEBHOCT CTAPOCE/IENAlla HACYIPOT CTEPEOTHITHOI BE3UBAbA OPATHOCTH
3a IaBHO mpouia BpemeHa. OBOM cTpaTerujom npeysumarba MUcaHe pedd Ha HA4YMH YCMEHOT KasHBakba
Kunr adpupmuiie cBOj eTHHYKYM WACGHTUTET W OAYMUPE CE NOJMTHLM acHMUALMje, TAKO 1ITO MPOBIAYH
€JIEMEHTE OPATHOCTH, MHTOBE M TIOTJIE HA CBET CTAPOCE/eIa4KHUX MIIEMEHA KPO3 CBOja Jle/la HAMEHEeHa H
TNpHnajHMiMmMa cBor Hapoja u octanum Kanahanuma. Jleo oBe cynrunte cyGBep3uBHE CTpaTeruje jecre
1 kopuwherse TepMuHa Gei ¥ MHAMjAHLM O YeMy KaHIAMAATKHIA FOBOPM y noanornasmsy 2.2.2 (The
Inconvenient Indian: Terminology). Y xmu3n mOa OBHM HaciOBOM, KMHI AyXOBHTO M OropueHo
MpHKasyje HCTOPHjy CBOra Hapoja O/l 1ojlacka eBPOMNCKHX OCBajaya [0 JaHac Kaja, CMaTpa OH, MocToje
Tpu Bpere Muamjanaua: Mpreu Wuaujanum, JKueu Humujanuu u Jlerannu Uupmjanim. Camum
kopuiherem Tepmuna Muaujanan koju ce y Kanaau cmatpa nonuruuky HekopekTHuM, KuHT ykasyje na
KOMTOHU30BAHE HAGHTUTETE W XOMOreHM3alMjy MHOrOOpOjHMX M [MOHEKaja BeOMa pasiHYHTHX
cTapocejiela4KUX Hapoja, YeMy OH CyNpOTCTaB/ba TePMHH benau kao KoHTpayaapal, XereMoHHCTHYKOM
CTaBy €BPOMNCKHX N0CE/beHHKA Pa3NU4YHTUX eTHuuMTeTa. KoHauno, y noanornasmy 2.2.3 (Writing Back
with Humour) kauannatkumba naje u ofjammese 3a Gppasy "ysspahame kpo3 Xymop' Koja je BaxaH Jeo
HAc/NoBa paja. YMECTO M3pa3a OTOpPYEHOCTH M JbyTHe, KUHI ce omlydyje 3a catupy ¥ MHOBATHBHO
MO3HLIHOHKPAkbE CBOJHUX jYHAKa KOje je lyXOBHUTO, all He yMakbyje 030UILHOCT areHie Kojy je aytop cebu
3aUpTao: Ja Ce CYNpPOTCTaBH TMOJMTHLIM acuMMuialudje M MapruHaju3aluje crapoceaenana
CeBepHOaMepHUKor kKoHTHHeHTa. Xymop Muaujanaua je cyOBepsuBaH jep je uHCajaepy cacBuM jacaH, a
aytcajaep, onHocHo benau, ne cxsata mamy 40 kpaja M ocTaje 36ymeH M yckpahieH 3a meHO MyHO
sHauere. OBakBAM nourpasaibeM ca uyutaouem Tomac KuHr moctuke u3Banpenue pesynrare. OH apxH
MaKkby A0 CaMOr Kpaja TeKeTa, NPeHOCH 030H/bHY MOpPYKY Ha 3a0aBaH HAYMH, BEOMa CYNTHIHO XYMOPOM
0oju MHOTE ClieHE, a MCTOBPEMEHO HArOHH HA PAa3MHLLbALE H NPEUCTIHTHBAKSE.

[TocTynHHUM W neTa/bHUM pasMaTpareM TEOPH]CKOr KOHTEKCTA Kao M BaKHMX acriekaTta CTBAapaiallTea
Tomaca Kunra, kauaunatkumsa v cebM Kao CTYJeHTY HCTPaXKMBAUy pazjalliiaBa HUjaHCe Koje jeiaH pan
H YMHe Hay4HWM. HakoH OBMX JiBajieceTak CTpaHHLIa KDHTHUKOT YBOJA, KAHIMAATKHIbA je Guaa crnpemMHa
Aa ce Ha cnesiehux Tpumecerak crpanuua nosabaeu u Aennma nzaGpaHor ayropa y nornassmwy 3 (Critical
Overview of the Themes Expolored in Thomas King's Stories) koje YHHH LIECT TMO/ANOIIAB/bA, OAHOCHO
TEeMAaTCKHX LeJMHA Yy KojuMa ce aHanusmupajy KunroBu tekctoBu. OBakaB CHCTEMaTHHMaH NPHCTYII
omoryhasa yBua y HajBaxknuje npoGieMe KOjH 3a0KyIUbajy MAlTy W KPHTHHKY MHcao ayopa. ITox 3.1
KaHAuJaTKhiba pasMatpa KuHroB cTas mpema MCTOPHjH, OJHOCHO HErOB [OKYIIA] Aa NpPOM3BEJe
JITepHATHBE HAapaTHBE KOjW OM KOPMroBalIM Hempas/ie W HeTauHocTH. M3abpawe cy jBe KpaTke mpuue
(The One about Coyote Going West, The Coyote Columbus Story) xojuma Kuur ykasuje Ha cMewHO
CBPOLIEHTPUYAH MOIIe]l Liele aMepuyke HCTOpHje Kpo3 yBohere uka KojoTa kao creuuduune durype
crapocesienadykux Kynrypa (maga ue csux). Ilon 3.2 (Christian vs. The Native Myth Of Creation) na
kopmycy jow ase mpunoserke (One Good Story, That One; Bad Men Who Love Jesus) obpaliena je
BaykHa TeMa JOMHHAHTHHX HAPAaTHBA O CTBapamy CBETA y LMBU/IM3allMjamMa ctapoceaenana 1 Esporsbana
KpPo3 Koje je Takohe peanusoBaHa TMONMTHKA MapruHanM3alldje NMyTeM CTBapaia Npeapacyia M
crepeotuna. Iloa 3.3 kanaupatkuwa msHocu crasoBe Tomaca KuHra o nosvTvimM, OJHOCHO O HM3Y




MOMTHYKHX O/UTYKA KOj€ Cy CYLUTMHCKM yTHUAJe Ha Nonoxaj crapocesienaua y Kanaau u koje u nanac
MMajy 3a MOC/E/Ully AHCKPUMHHALMjY M MEHTAHO KOJIOHW30Bame Hapopa. IToceGHo cy obpahene
uetupu npunosetke (Where the Borg Are; Coyote and the Enemy Aliens; Baby in the Airmail Box;
Borders). Tlon 3.4 pasmatpa ce npo6iiem crepeoTuna Koju npeosnalyjy kana ce y GUI0 KOM KOHTEKCTY
TpUKasyjy NPUNa HALK CTApOCEIeNaukuX ruiemena. JIse npunosetke u jenna Kunrosa necma (4 Seat in
the Garden; Joe the Painter; I'm Not the Indian You Had in Mind) nociyxune cy kao uiycTpalmja 3a
pasoTKpHBame yBpekeHWX crepeoTuna. [lox 3.5 (On the Whitemen's Attitude Towards the Natives)
MpUKa3aHa je HMCTOpMja OJHOCA OBE JBE KYJITYPE, OIHOCHO CHCTEMCKO KYJTYPHO HACHJbe Hall
CTapOCeJeOLMMa KOjHU Cy HECTO WJIM IEXyMaHW30BaHH WIH er3oTusosan. Kanaunatkuma je onabpana
TpH NpHNOBETKE kao kopnyc (Totem; A Short History of Indians in Canada; Tidings of Comfort and Joy).
H non 3.6 (Native Tradition and Culture vs. The Western Worldview) kanauaatkuma obpahyje cyaap
KyaTypa u unosoduja, KynrypHe cieuM(pUUHOCTH KOje OTexkaBajy pasymMeBarme U KOMyHHKALH]y, Kao 1
ryOMTaK MCTIPAaBHOT CTaBa Npema MpPUPOIM KPO3 HEKONUKO npuosenaka (Borders; Trap Lines; Magpies;
The Garden Court Motor Motel; Rendezvous). Y uelOM OBOM MOaBjby MPHCYTHO je TO3MBAMbE Ha
KpuTHuke craBoBe kako Tomaca Kunra Tako 1 TeopeTHuapa pasmaTpaHux y rorjaessy 2.

s SAKJbYYIIU OJHOCHO PE3VJITATH UCTPAXKHUBAIHLA

Osaj netasan yBua y caapixkaj pana notsplyje OCHOBHY Te3y ca KOjOM je 3aroueTo HeTpaxkuBambe: Tomac
KuHr je HeBOCMMCIIEHO MOCTKOIOHH]AIHA MHCALL KOjH CBOjHM crieltnduyHIM XyMopoMm y3spaha yaapai
MMIepHjH (ako O ce Tako MOT/Ie Ha3BaTH KOJOHHJATHO HACTPOjeHe MMMepHjatucTHuKe cune EBpone) u
omoryhasa cBojuM nojipeheHuM CyHapoIHUIIMMa J1a Ce Y]y U BHJE Yy CABPEMEHOM KaHaJCKOM JIPYILTRY.
CBojoM MpO30M, KaKO KPMTHYKOM TaKO M KPEaTHBHOM, Na W MOE3MjOM, OH yKa3yje Ha CBe MCTOPHjCKe M
TpEeHYTHe O0/IMKE YribeTaBaa CTapoCe/IeNauKuX 3aje/IHULA | MPYXka OTIOp KOjH je J0MyHa KOHKPETHOM
ApYLITBEHO-MONUTUYKOM aHT@kKOBamy. KibWiKeBHOCT Tako Mocraje MmompuiuTe cynTuide 6Gopbe 3a
ocsewfierse, eMaHUMMALKM]y W KOJEKTHBHY aQupMalMjy Hapoga KoOju Cy HEKONMKO BEKOBAa OHIM
obecripaB/bUBaHU Ha pasnuUuUTe HauUMHE. 3a Pa3MKy O HEKMX APYTHX ayTopa cTapoceenaukor npeKna,
Tomac Kunr npuberasa XyMopy Kao MHCTPYMEHTY 3a MPOAMPAte Y CBECT YATAOLA M H3a3MBAKLE 11030pa.
Tume on naje cBoj AONPHHOC He CaMO APYIUTBEHOM aKTHBH3MY Beh M MOCTKOJIOHH]aIHOj KibMIKEBHOCTH Y
KOjy YHOCH CBE&XKHHY M GPHTKOCT IyXOBHTOCTH.

2. OLEHA HAYMHA ITPUKA3A U TYMAYEA PE3VYIITATA HCTPAXKHUBAIBA

Kanpunarkumwa Anexcanipa MunaauHoruh je yeneiHo oAroBopHu/ia Ha NoCTaB/bEHE UCTPAKHBAYKE
3aJlaTKe M y CKNaay ca CBOjMM [OYETHHUM MPETNOCTABKAMA CIPOBENa HEONMXOAHO HCTPAKHBAMLE
cimyxehu ce KpuTHUKO-uHTepripeTaTMBHOM MeTofoM. Kanaumatkuma je nokaszana cnocoGHOCT Ja
CAMOCTATHO KOHLMIHPA H CMPOBEIE MCTPakKMBaHke TEME Y3 MaJbHBO MINYWTaBale kopnyca. Pap
CajpKki CBE €/IeMEeHTe HayuyHOT paja, OJ MoCTaB/baka TEOPHjCKOr OKBupa M W3bopa Kopmyca, 10
TeMEJbHOr HCTpakuBamba, u3Bohewa 3akbyuaka M mHXoBor obpasnarama. I[loceGHO je 3HauajHO
MPeLH3HO Ae(HHNUCAbE 0]MOBA, LUTO JIOMPHHOCH YTHCKY jJACHOCTH M METOAMYHOCTH. Pan je Teopwjcku
yTeMe/beH Yy cTaBoBMMa BojeliMx TeopeTHuapa MOCTKOJIOHMjalu3Ma, KAa0 M KPHTHYKHM
TekctoBuma camor Tomaca Kunra. Crpyktypa W aprymenTtauMja rnokasyjy 03GH/BHOCT Koja
Ha/JIOMELUTa HEHCKYCTBO Y Ha4HOM pany. Paj je HamMcaH Ha eHrNIecKoM je3uKy jacHuM ctviiom. Crincak
KopuiuheHe nureparype ykasyje Ha ynyheHOCT KaHAWIATKHEbE y OAroBapajyhe KpUTHUKE TOKOBE, Ak M
HA KPaTKO BpeMe 3a CrIpoBOljerbe HCTPasKHBakbA.
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1) Yrucak komucuje oapelieHe 3a BpeaHOBatbe OBOr MacTep paja jecTe aa je macrep Tesa
Vsepaharwe Kpos xymop: Tomac Kune kao kamadcku nOCMKOTOHUjAIHU RuUCAy KaHAMAATA
Anexcannpe Munagunosuh ypahesa y notnyHocTH y cknagy ca oOpasiokereM HaBENCHHM y
npujasu Teme. Paj canpiu cBe enemMeHTe HayWHOr paja, O MOCTaB/baa TEOPHCKOr OKBHPA
u3bopa Kopryca, 10 HCTpakHBarba, H3BOhema 3aKkibyyaka H HUXOBOT oOpasnarara. Paj je Hamucan
Ha EHIJIECKOM jEe3HKY.

2) Osa macTep Tesa mpe/cTaB/ba OPUTHHANAH AONPUHOC Hayuw, 6ymyhu na nemo Tomaca Kumra
HUje Do npenmer Behe KPUTHYKe NaXibe Ha HAIIMM NpocTopuMa. Pax ocTaessa gocTa npocTopa 3a
Aajba MCTPAXKHMBAILA OBOT ayTOPa W HEroBOI CTBAPAIALITBA U MOXKE MOCAY)KHTH Kao NOACTHLA] 3a
Apyre nornenc Wiu MOJIEMHKY.

3) Pan Hema HefocTaTaka KOjM GH yTHUANM HA KBAJMTET HCTPAsKMBaKba.

VI TIPEJIOT:

Ha ocHoBy ykynue ouene Tese, Komucuja npenaxke Hacrasno-Hayunom sehy ga npuxearu
MacTep pan noj Hasusom Yzepaharse kpos xymop: Tomac Kune kao kanadcku nocmxononujatnu
nucay, a KAHAWAATKUILH Anekcanapn Munaannosuh ogoGpu jasny oaGpany.
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